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DOHODA 
o spolupráci pri poskytovaní údajov 
 

uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
  

 
   Účastníci dohody: 

 
Sociálna poisťovňa 
sídlo: Ul. 29. augusta č. 8 a 10, 813 63 Bratislava 
IČO: 30807484 
zastúpená : Ing. Michal Ilko, generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne  

(ďalej len „SP“) 

a 
 

Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
sídlo: Priemyselná 2, 824 73  Bratislava  
IČO: 30844878 
zastúpený:  PhDr. Ing. Ľubomír Andrassy, predseda Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej 

republiky  
 
(ďalej len „NKÚ SR“) 

(SP a NKÚ SR sa označujú ďalej spoločne aj ako „účastníci dohody“) 
 
 

Článok I 
Úvodné ustanovenia a účel dohody 

 
 

(1) NKÚ SR bol zriadený 1. januára 1993 Ústavou Slovenskej republiky č. 460/1992 Zb. ako nezávislý 
orgán kontroly hospodárenia. Podrobnosti o kontrolnej činnosti a organizácií NKÚ SR upravuje 
zákon NR SR č. 39/1993 Z. z. o Najvyššom kontrolnom úrade Slovenskej republiky v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 39/1993 Z. z.“). 
 

(2) Podľa § 170 ods. 2 prvá veta zákona č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení neskorších 
predpisov, SP môže poskytovať údaje zo svojho informačného systému len so súhlasom fyzických 
osôb a právnických osôb, ktorých sa údaje priamo týkajú, ak tento zákon alebo osobitný predpis 
neustanovuje inak. 

 
(3) Podľa § 5 ods. 1 zákona č. 39/1993 Z. z. NKÚ SR vypracúva stanovisko k návrhu štátneho rozpočtu 

Slovenskej republiky, v ktorom hodnotí aj návrh rozpočtu verejnej správy a stanovisko k návrhu 
štátneho záverečného účtu Slovenskej republiky. Stanovisko k návrhu štátneho rozpočtu Slovenskej 
republiky Úrad predkladá Národnej rade Slovenskej republiky v lehote podľa osobitného 
predpisu. Stanovisko k návrhu štátneho záverečného účtu Slovenskej republiky Úrad predkladá 
Národnej rade Slovenskej republiky v lehote 30 dní po rozhodnutí vlády Slovenskej republiky. 
 

(4) Podľa § 22 ods. 1 zákona č. 39/1993 Z. z. je SP ako subjekt uvedený v § 4 písm. d) zákona                      
č. 39/1993 Zb. je povinná na vyžiadanie NKÚ SR poskytnúť informácie, predkladať doklady a podať 
vysvetlenie súvisiace s uplatňovaním pôsobnosti NKÚ SR v ním určenej primeranej lehote, najmä na 
vyžiadanie zabezpečiť vykonanie kontroly a sú povinné predkladať výsledné materiály z kontrol. 
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(5) Účelom tejto Dohody o spolupráci pri poskytovaní údajov (ďalej len „dohoda“) v súlade 22 ods. 1 

zákona č. 39/1993 Z. z., je poskytovanie údajov z informačných systémov SP výlučne na účely plnenia 
úloh NKÚ SR a stanovených v § 5 ods. 1 a v § 22 ods. 1 zákona č. 39/1993 Z. z..  

 
 

Článok II 
Predmet dohody 

 
(1) Predmetom dohody je úprava vzájomných vzťahov, podmienok a postupov vrátane práv a povinností 

účastníkov dohody pri realizovaní automatického poskytovania údajov z informačných systémov SP 
na dohodnutý účel a úprava podmienok technického zabezpečenia poskytovania údajov z  IS SP 
pozostávajúcich z: 

 
a) poskytovania údajov z informačných systémov SP v anonymizovanej podobe (ďalej len „údaje“), 

vrátane detailného popisu údajov (zdroj údajov, popis premenných, číselníky a pod.) na účely 
uvedené v bode 2 tohto článku. Rozsah a štruktúra dátových rozhraní údajov poskytovaných zo 
SP na dohodnutý účel a termíny ich pravidelného odovzdávania sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto 
dohody. 

 
b) poskytovania údajov SP nad rámec údajov uvedených v písmene a), predovšetkým pri plnení 

špecifických alebo nových úloh, vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov, 
ktoré nebolo možné predpokladať pri tvorbe tejto dohody. Údaje budú v takých prípadoch 
poskytnuté zo SP po vzájomnej dohode, v dohodnutom termíne, štruktúre, rozsahu a dohodnutým 
spôsobom na základe písomnej žiadosti NKÚ SR a na základe písomného dodatku k tejto 
dohode. 

 
(2) SP poskytuje NKÚ SR údaje podľa bodu 1 písm. a) tohto článku výlučne na účely plnenia úloh NKÚ 

SR podľa § 5 ods. 1 zákona č. 39/1993 Z. z., a to na účely: 
- vypracovania stanoviska k návrhu štátneho rozpočtu a návrhu rozpočtu verejnej správy, 
- vypracovania stanoviska k návrhu štátneho záverečného účtu. 

 

Článok III 
Práva a povinnosti účastníkov dohody 

 
(1) Údaje a z nich vypracované výstupné materiály v zmysle tejto dohody poskytuje SP bezodplatne. 

 
(2) SP bude poskytovať aktuálne údaje z informačných systémov v špecifikácii a v termínoch 

stanovených v Prílohe č. 1 k tejto dohode. Údaje podľa prílohy č. 1 sa poskytujú vo formáte txt 
zabezpečeným elektronickým prenosom prostredníctvom dátového úložiska Sociálnej poisťovne 
na adrese: https://esluzby.socpoist.sk/datasp/NKU. Následný prenos údajov prostredníctvom 
eslužieb Sociálnej poisťovne bude zabezpečený transportným šifrovacím kanálom (OSImodel) 
minimálne na úrovni TLS 1.2. Za zápis údajov do dátového úložiska je za SP zodpovedný vedúci 
oddelenia vývoja IS starobného dôchodkového sporenia a podporných častí IS SP a za preberanie 
údajov v NKÚ SR je zodpovedný riaditeľ odboru stratégie a analýz. Prístupové práva pre 
zodpovedné osoby za prevzatie údajov z dátového úložiska odovzdá SP pre NKÚ SR do 3 
pracovných dní od nahlásenia osôb zodpovedných za preberanie údajov. Dokladom o odovzdaní 
prístupového práva je písomný protokol, ktorý podpíše za SP vedúci oddelenia vývoja IS 
starobného dôchodkového sporenia a podporných častí IS SP a za NKÚ SR riaditeľ odboru 
stratégie a analýz. V prípade zmeny osôb zodpovedných za preberanie údajov je NKÚ SR povinné 
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túto zmenu bezodkladne nahlásiť SP za účelom pridelenia nových prístupových práv. 
 

(3) Poskytovanie údajov sa bude realizovať počnúc dňom účinnosti tejto dohody.  
 

Účastníci dohody si určili na účely plnenia podľa tejto dohody nasledovné kontaktné osoby a 
kontaktné útvary: 

a) za SP: 
  Oddelenie vývoja IS starobného dôchodkového sporenia a podporných častí (technický 

gestor), 
 

b) za NKÚ SR: 
            1. Odbor stratégie a analýz (vecný gestor) 
            2. Odbor stratégie a analýz (technický gestor). 
 

 Účastník dohody je povinný písomne oznámiť do 5 pracovných druhému účastníkovi dohody každú 
zmenu kontaktných osôb, ich kontaktných údajov alebo zmenu kontaktného útvaru, a to bez potreby 
vyhotovenia dodatku k tejto dohode. 

 
(4) Účastníci dohody sa zaväzujú, že sa budú vzájomne a bezodkladne informovať o všetkých 

skutočnostiach, ktoré môžu podstatne ovplyvniť plnenie podľa tejto dohody. 
 

(5) Účastníci dohody sa zaväzujú, že sa budú vzájomne a bezodkladne informovať o všetkých 
skutočnostiach, ktoré môžu podstatne ovplyvniť poskytovanie, spracovanie a vyhodnotenie údajov. 

 
           Článok IV 

Ochrana a spracúvanie osobných údajov 
 

(1) SP je prevádzkovateľ, v zmysle článku 4 bod. 7 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov   
a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie 
o ochrane údajov) (ďalej len „GDPR“) a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných  údajov a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 18/2018 Z. z.“), ktorý poskytuje osobné 
údaje podľa tejto dohody v súlade s GDPR a zákonom č.18/2018 Z. z. Za bezpečnosť 
poskytovaných osobných údajov zodpovedá až do okamihu ich poskytnutia z IS SP. 
 

(2) NKÚ SR je na účely tejto dohody prevádzkovateľom/treťou stranou, ktorej sa poskytujú osobné   
údaje podľa tejto dohody, a ktorá bude poskytnuté údaje ďalej spracovávať v rozsahu a na účel 
stanovený touto dohodou a v súlade s GDPR a so zákonom č. 18/2018 Z. z.. Za bezpečnosť 
poskytovaných osobných údajov zodpovedá od okamihu ich prevzatia z IS SP NKÚ SR. 

 

(3) Ostatné podmienky spracúvania osobných údajov sa riadia zákonmi a osobitnými právnymi 
predpismi platnými a účinnými v čase spracúvania osobných údajov na území Slovenskej republiky.  

 
(4) Účastníci dohody sú povinní zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, aj osobných 

údajoch, s ktorými prídu do styku pri realizácii tejto dohody a to aj po skončení zmluvného vzťahu. 
 

(5) Údaje poskytuje SP výlučne na účely uvedené v článku I a II tejto dohody a NKÚ SR sa zaväzuje 
zabezpečiť ich využívanie výlučne len na dohodnutý účel, neposkytnúť a nesprístupniť ich tretím 
osobám s výnimkou Spracovateľa a Oprávneného subjektu, nespracovať ich na iný účel a 
nezverejňovať žiadnym spôsobom, pokiaľ osobitný predpis neustanovuje inak. 
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(6) Účastníci dohody sú povinní prijať také technické, personálne a organizačné opatrenia, ktoré 

zabezpečia primeranú ochranu poskytovaných údajov a zabránia hoci aj náhodnému zneužitiu, 
poškodeniu, zničeniu, strate, zmene alebo nedovolenému prístupu či sprístupneniu údajov, ako aj 
akýmkoľvek iným neprípustným formám ich spracúvania v súlade s platnými právnymi predpismi v 
oblasti ochrany osobných údajov. 

 
(7) NKÚ SR sa zaväzuje na požiadanie SP poskytnúť potrebnú súčinnosť a pomoc pri minimalizácii 

škody v konaní o udelení sankcie za porušenie povinnosti týkajúcej sa ochrany údajov   
v informačných systémoch, najmä poskytnúť do 5 dní od požiadania potrebné doklady tak, aby ich 
SP mohla predložiť v prípadnom konaní o udelení sankcie.  
 

(8) NKÚ SR zodpovedá v plnom rozsahu za škodu, ktorá vznikne SP porušením alebo nesplnením jeho 
povinností pri spracúvaní a ochrane údajov vyplývajúcich z ustanovení dohody a všeobecne 
záväzných právnych predpisov. 

 
(9) Ochrana osobných údajov podľa dohody trvá aj po ukončení zmluvného vzťahu založeného touto 

dohodou a zaväzuje aj právnych nástupcov účastníkov dohody. Ukončenie zmluvného vzťahu nemá 
vplyv na prípadný nárok na náhradu škody, ktorá SP vznikla porušením povinností  NKÚ SR. 

 

Článok V 
Trvanie dohody 

 
(1) Dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 
(2) Dohodu je možné ukončiť vzájomnou dohodou účastníkov dohody alebo výpoveďou. 

 
(3) Dohodu môže vypovedať ktorýkoľvek účastník dohody z akéhokoľvek dôvodu alebo bez udania 

dôvodu. Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho 
po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhému účastníkovi dohody. 

 
 

Článok VI 
Záverečné ustanovenia 

 
(1) Dohoda podlieha povinnému zverejneniu podľa § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 
zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov, ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. Účastníci dohody berú na 
vedomie povinnosť zverejniť túto dohodu v plnom rozsahu, na čo dávajú svojimi podpismi navzájom 
súhlas. 

 
(2) Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch účastníkov 

dohody a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky. 

 
(3) Neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody je Príloha č. 1 – „Dátové rozhrania údajov poskytovaných 

zo SP pre NKÚ SR podľa čl. II  bodu 1  písm. a) dohody“. 
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(4) Dohodu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných oboma účastníkmi 
dohody s výnimkou podľa čl. III, bod 3. Touto formou sa vykonajú aj prípadné zmeny príloh k tejto 
dohode. 

 
(5) Práva a povinnosti účastníkov dohody neupravené touto dohodou sa riadia príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov a 
ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

 
(6) Dohoda je vyhotovená v 4 rovnopisoch, z ktorých každý z účastníkov dohody dostane dva 

rovnopisy. 
 

(7) Účastníci dohody vyhlasujú, že dohodu uzavreli na základe svojej slobodne a vážne prejavenej 
vôle, bez nátlaku, nie v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, že ich zmluvná voľnosť 
nie je obmedzená, obsahu dohody porozumeli, na znak čoho ju vlastnoručne podpísali. 

 
 
 
 
 
 

Bratislava dňa .................. 2023        Bratislava dňa................... 2023 

     Za SP: Za NKÚ SR : 
 
 

...................................................... .................................................... 

Ing. Michal Ilko PhDr. Ing. Ľubomír Andrassy  

generálny riaditeľ predseda  
Sociálnej poisťovne                       Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky 
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Príloha č. 1 k Dohode o spolupráci pri poskytovaní údajov  
(č. SP: 12324-9/2022-BA) 

 
Dátové rozhrania  údajov poskytovaných zo SP pre NKÚ SR podľa 

čl. II  bodu 1  písm. a) dohody 

1. Poistenci - údaje o poistných vzťahoch 

 
 

Dáta sa poskytujú ako údaje o poistných vzťahoch získané reverzným postupom - t. j. v dátach budú všetci 
poistenci, ktorí boli prihlásení cez Registračný list fyzickej osoby (RLFO) bez ohľadu na to, či za nich bol 
vykázaný nejaký VZ. 

 

Premenné: 

 osobný identifikátor, náhodné číslo (nie rodné číslo) (anonymizované údaje) 

 bezvýznamový identifikátor fyzickej osoby podľa referenčného registra fyzických osôb 
Ministerstva vnútra SR (BIFO) /* 

 rok narodenia 

 pohlavie 

 rok a mesiac (RRRRMM), za ktorý sa poskytujú údaje /**** 

 typ poistného vzťahu /*** 

 príznak prerušenia 

 príznak vylúčenia 

 vymeriavací základ na úrazové poistenie 

 vymeriavací základ na starobné poistenie 

 vymeriavací základ na nemocenské poistenie 

 vymeriavací základ na poistenie v nezamestnanosti 

 vymeriavací základ na garančné poistenie 

 počet kalendárnych dní evidencie pracovného pomeru v danom mesiaci /** 

 okres FO 

 kód obce z adresy trvalého pobytu FO 

 obec z adresy trvalého pobytu FO 

 identifikátor zamestnávateľa (IČO) 

 identifikátor zamestnávateľa (DIČ) /* 

 SKNACE zamestnávateľa 

 kód obce z adresy sídla zamestnávateľa 

 obec z adresy sídla zamestnávateľa 
 

Rozsah a termíny odovzdávania dát (od roku 2023): 
 do 28.2. roka t :  
o mesačné údaje za 4q roka t-1 
o mesačné údaje za 3q roka t-1 
 do 31.5. roka t :  
o mesačné údaje za 1q roka t 
o mesačné údaje za 4q roka t-1 
 do 31.8. roka t : 
o mesačné údaje za 2q roka t 
o mesačné údaje za 1q roka t 
o definitívne údaje za všetky mesiace roka t-1 
 do 30.11. roka t : 
o mesačné údaje za 3q roka t 
o mesačné údaje za 2q roka t 
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t – rok, v ktorom sú údaje poskytované 
 

Jednorazové spätné poskytnutie: dáta budú poskytnuté reverzným spôsobom a v požadovanej   
štruktúre spätne od 1.1.2010 do 31.12.2022 v termíne do 2 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tejto dohody.    
 

/*     Údaj môže byť nevyplnený. 
/**     Ak pracovný pomer trval po celú dĺžku mesiaca, uvedie sa celkový počet kalendárnych dní v 
mesiaci. V prípade nepravidelných príjmov sa uvedie celkový počet kalendárnych dní 
v mesiacoch, na ktoré sa poistné rozrátalo. 
/***   Typ poistného vzťahu. 
/****  Sledované obdobie. Pri nepravidelných príjmoch sa poskytujú údaje za každé obdobie samostatne. 
Napr. ak sa nepravidelný príjem vypláca kvartálne a rozpočítava sa do troch mesiacov, v dátach bude 
vykázaný za každý mesiac osobitne – t. j. v troch riadkoch samostatne: MM/RRRR (podľa výkazu) 
 
•        ZEC – zamestnanec – pravidelný príjem, 
• ZECN - zamestnanec - nepravidelný príjem, 
• ZECD1PR - dohoda o vykonaní práce, 
• ZECD1N - dohoda o vykonaní práce – nepravidelný príjem, 
• ZECD2PR - dohoda o pracovnej činnosti, 
• ZECD2N - dohoda o pracovnej činnosti – nepravidelný príjem, 
• ZECD3 – dohoda o brigádnickej práci študenta – s DP – pravidelný príjem, 
• ZECD4 – dohoda o brigádnickej práci študenta – bez DP – pravidelný príjem, 
• ZECD3N – dohoda o brigádnickej práci študenta – s DP – nepravidelný príjem, 
• ZECD4N – dohoda o brigádnickej práci študenta – bez DP – nepravidelný príjem, 
• ZECDN – zamestnanec, ktorý bol dlhodobo nezamestnaný, 
• SZC – samostatne zárobkovo činná osoba, 
• DPONP - dobrovoľne poistená osoba na NP, 
• DPODP - dobrovoľne poistená osoba na DP a RF, 
• DPOPVN - dobrovoľne poistená osoba na PvN, 
• DIE6R - starostlivosť o dieťa do 6 rokov, 
• DIE7R - starostlivosť o dieťa do 7 rokov, 
• DIE18R - starostlivosť o dieťa do 18 rokov, 
• FOMAT - obdobie poskytovania materskej, 
• POP - poberateľ opatrovacieho príspevku, 
• OSA - osobný asistent 
• VDVP – vojak dobrovoľnej vojenskej prípravy 
• BANIK - FO, ktorá má priznaný kompenzačný príspevok z dôvodu ukončenia  
          zamestnania so stálym pracoviskom v podzemí z dôvodu útlmu banskej činnosti 
 

Poznámka - Ide o platný zoznam typov poistných vzťahov pri podpise zmluvy. Zoznam vzťahov v 
poskytnutých dátach sa môže líšiť tak, aby bol vždy v súlade s aktuálne platnou praxou. 
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2. Dávky dôchodkového a invalidného poistenia 
 

Premenné: 

 osobný identifikátor, náhodné číslo (nie rodné číslo) (anonymizované údaje) 

 bezvýznamový identifikátor fyzickej osoby podľa referenčného registra fyzických osôb 
Ministerstva vnútra SR (BIFO) /* 

 rok narodenia 

 pohlavie 

 rok a mesiac (RRRRMM), za ktorý sa poskytujú údaje 

 identifikátor pobočky 

 identifikátor okresu 

 rok priznania starobného dôchodku, predčasného starobného dôchodku, invalidného 
dôchodku 

 počet rokov 

 hodnota priemerného osobného mzdového bodu pri priznaní/prepočítaní dôchodku 

 výška starobného dôchodku /** 

 výška predčasného starobného dôchodku 

 výška invalidného dôchodku (do 70%) /** 

 výška invalidného dôchodku (nad 70 %) /** 

 výška vdovského dôchodku 

 výška vdoveckého dôchodku 

 výška sirotského dôchodku 

 počet detí s nárokom na sirotský dôchodok 

 vianočný príspevok / 13. dôchodok 

 štátom hradené dôchodky (suma) 

 minimálny dôchodok (suma) 

 suma zníženia dôchodku z titulu účasti v II. pilieri – pre starobný a predčasný starobný 
dôchodok /* 

 suma zníženia dôchodku z titulu účasti (zomrelého) v II. pilieri–pre pozostalostné dôchodky /* 

 príznak o tom, či SP eviduje informáciu o poberaní dôchodku z iného zdroja ako je SP 
(1- áno, 0-nie) 

 príznak o tom, či SP vypláca vyrovnávací príplatok (1-áno, 0-nie) suma vyrovnávacieho 
príplatku 

 príznak o tom, či ide o predčasný starobný dôchodok, ktorý sa po dovŕšení 
dôchodkového veku stáva starobným dôchodkom (1-áno, 0-nie) /* 

 percento poklesu schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť /* 

 dátum zmeny poklesu/ dátum posúdenia zdravotného stavu 

 príznak o tom, či má poberateľ ID znížený invalidný dôchodok z dôvodu vlastného 
pričinenia 

 príznak o tom, či bola suma starobného dôchodku určená podľa § 66a 

 kód diagnózy /*** 

 údaj o výške priemerného mesačného zárobku /**** 
   
  Rozsah a termíny pravidelného zasielania (od roku 2023): 

 do 28.2. roka t : 
o mesačné údaje za 4q roka t-1  

 do 31.5. roka t : 
o mesačné údaje za 1q roka t  

 do 31.8. roka t : 
o mesačné údaje za 2q roka t  

 do 30.11. roka t : 
o mesačné údaje za 3q roka t 
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t – rok, v ktorom sú poskytované údaje 
 

/* údaj môže byť nevyplnený, ak sa vypláca invalidný dôchodok, ktorého suma bola určená podľa 
zákona č. 100/1988 Zb. o sociálnom zabezpečení v znení neskorších predpisov 
/** Pôvodná výška dôchodku pred zvýšením na minimálny dôchodok. 

         /*** 3 znakový kód diagnózy sa eviduje až od septembra 2012, vzhľadom 
na uvedené, údaj môže byť nevyplnený 
         /**** údaj môže byť nevyplnený. 
 

Jednorazové spätné poskytnutie: dáta budú poskytnuté v požadovanej štruktúre spätne od 

1.1.2020 do 31.12.2022 v termíne do 2 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tejto dohody. 
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3. Dávky dôchodkového a invalidného poistenia – jednorazové platby (doplatky) 
 

Premenné: 

 osobný identifikátor, náhodné číslo (nie rodné číslo) (anonymizované údaje) 

 bezvýznamový identifikátor fyzickej osoby podľa referenčného registra fyzických osôb 
Ministerstva vnútra SR (BIFO) /* 

 rok a mesiac (RRRRMM), za ktorý sa poskytujú údaje 

 výška jednorazovej platby (doplatku) 

 obdobie začiatku doplatku (obdobie od) v tvare RRRRMMDD 

 obdobie konca doplatku (obdobie do) v tvare RRRRMMDD 

 typ dôchodku (S-starobný, PS-predčasný starobný, I-invalidný, V-vdovský, V-vdovecký, 
D-sirotský) 

 
Rozsah a termíny pravidelného zasielania (od roku 2023):  

 do 28.2. roka t : 
o mesačné údaje za 4q roka t-1  

 do 31.5. roka t : 
o mesačné údaje za 1q roka t  

 do 31.8. roka t : 
o mesačné údaje za 2q roka t  

 do 30.11. roka t : 
o mesačné údaje za 3q roka t 

 
t – rok, v ktorom sú poskytované údaje 

/* Údaj môže byť nevyplnený. 
 

Jednorazové spätné poskytnutie: dáta budú poskytnuté v požadovanej  štruktúre spätne od 1.1.2020 

do 31.12.2022 v termíne do 2 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tejto dohody. 
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4. Dávky v nezamestnanosti 

 

Premenné: 

 osobný identifikátor, náhodné číslo (nie rodné číslo) (anonymizované údaje) 

 bezvýznamový identifikátor fyzickej osoby podľa referenčného registra fyzických osôb 
Ministerstva vnútra SR (BIFO) /* 

 rok narodenia 

 pohlavie 

 rok a mesiac (RRRRMM), za ktorý bola dávka vyplatená – obdobie nároku 

 rok a mesiac (RRRRMM), v ktorom bola dávka za relevantný mesiac vyplatená (priradený k 
dátumu, za ktorý bola dávka vyplatená) – obdobie splatnosti 

 identifikátor pobočky 

 identifikátor okresu 

 kód obce z adresy trvalého pobytu FO 

 názov obce z adresy trvalého pobytu FO 

 výška dávky v nezamestnanosti /** 

 počet dní, za ktoré sa poskytuje dávka v danom kalendárnom mesiaci /* 

 denný vymeriavací základ na určenie sumy dávky v nezamestnanosti (ohraničený) /* 

 denný vymeriavací základ na určenie sumy dávky v nezamestnanosti (neohraničený) /* 

 úhrn vymeriavacích základov, ktoré boli zohľadnené pri výpočte výšky denného 
vymeriavacieho základu (neohraničený maximálnym VZ) /* 

 začiatok rozhodujúceho obdobia na určenie VZ (RRRRMMDD) /* 

 koniec rozhodujúceho obdobia na určenie VZ (RRRRMMDD) /* 

 počet dní rozhodujúceho obdobia /* 

 začiatok posudzovaného obdobia na určenie nároku na dávku (RRRRMMDD) /* 

 koniec posudzovaného obdobia na určenie nároku na dávku (RRRRMMDD) /* 

 príznak jednorazového poskytnutia dávky v nezamestnanosti za zostávajúcu časť obdobia 
(1-áno, 0-nie) 

 typ dávky - dávka v nezamestnanosti 

 Príznak, ak je na žiadosti zohľadnené obdobie poistenia v nezamestnanosti získané v EÚ 
(1-áno, 0-nie), ak 1 uviesť štát posledného zamestnania 

 
/* Údaj môže byť nevyplnený 
/**    Suma rozpočítaná do mesiacov v súlade s dátumom, za ktorý bola dávka vyplatená. 

K dávke bude započítaná aj zrážka, ak bola vykonaná. 

 
Rozsah a termíny odovzdávania dát (od roku 2023): 
 

 do 28.2. roka t : 
o mesačné údaje za 4q roka t-1  

 do 31.5. roka t : 
o mesačné údaje za 1q roka t  

 do 31.8. roka t : 
o mesačné údaje za 2q roka t  

 do 30.11. roka t : 
o mesačné údaje za 3q roka t 

 
t – rok, v ktorom sú údaje poskytované 
 

Jednorazové spätné poskytnutie: dáta budú poskytnuté v požadovanej  štruktúre spätne od 1.1.2010 

do 31.12.2022 v termíne do 2 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tejto dohody. 
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5. Nemocenské dávky 

Premenné: 

 osobný identifikátor, náhodné číslo (nie rodné číslo) (anonymizované údaje) 

 bezvýznamový identifikátor fyzickej osoby podľa referenčného registra fyzických osôb 
Ministerstva vnútra SR (BIFO) /* 

 rok narodenia 

 pohlavie 

 rok a mesiac (RRRRMM), za ktorý bola dávka vyplatená 

 rok a mesiac (RRRRMM), v ktorom bola dávka za relevantný mesiac vyplatená (priradený k 
dátumu, za ktorý bola dávka vyplatená) 

 identifikátor okresu /** 

 kód obce z adresy trvalého pobytu FO /** 

 obec z adresy trvalého pobytu FO /** 

 pobočka SP, ktorá ND vyplatila (doplnkový údaj pre územnú lokalizáciu) 

 druh nemocenskej dávky (ošetrovné rozdelené na krátkodobé a dlhodobé)*** 

 príznak poberania nemocenskej dávky v ochrannej lehote pre jednotlivé druhy ND 
(1-áno, 0-nie) 

 osobný identifikátor opatrovaného člena (v prípade ošetrovného a materského ak dostupné) /* 

 výška nemocenskej dávky /**** 

 počet dní, za ktoré sa poskytuje dávka v danom kalendárnom mesiaci 

 
/* Údaj môže byť nevyplnený. 

/** Údaje nebudú vyplnené z dôvodu, že v IS  SP nie sú tieto údaje v súčasnosti  evidované;  v 
prípade že budú v budúcnosti k dispozícii, budú sa vyplňovať. 

/*** Podľa zmeny účinnej od 1. apríla 2021 bude zavedené aj tzv. dlhodobé ošetrovné. 
/****       Suma rozpočítaná do mesiacov v súlade s dátumom, za ktorý má byť dávka vyplatená. 

 
Rozsah a termíny odovzdávania dát (od roku 2023): 
 

 do 28.2. roka t : 
o mesačné údaje za 4q roka t-1  

 do 31.5. roka t : 
o mesačné údaje za 1q roka t  

 do 31.8. roka t : 
o mesačné údaje za 2q roka t  

 do 30.11. roka t : 
o mesačné údaje za 3q roka t 

 
t – rok, v ktorom sú údaje poskytované 
 

Jednorazové spätné poskytnutie: dáta budú poskytnuté v požadovanej štruktúre spätne od 

1.1.2010 do 31.12.2022 v termíne do 2 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tejto dohody.  
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6. Evidencia vysielaných zamestnancov a SZČO do krajín EÚ 

Premenné: 

 osobný identifikátor, náhodné číslo (nie rodné číslo) (anonymizované údaje) 

 bezvýznamový identifikátor fyzickej osoby podľa referenčného registra fyzických osôb 
Ministerstva vnútra SR (BIFO) /* 

 rok narodenia   

 pohlavie 

 rok a mesiac (RRRRMM), za ktorý sa údaje poskytujú 

 číslo formulára typ formulára (PDA1, E101) 

 stav formulára (1 – vystavený, 2 – zrušený, 3 – vyhlásený za neplatný, 4 a 5 – stornovaný) 

 typ osoby (ZEC – zamestnanec, SZČO) 

 článok nariadenia EU 

 dátum začiatku vyslania 

 dátum ukončenia vyslania 

 dátum začiatku skutočného vyslania 

 dátum skutočného ukončenia vyslania 

 štát vyslania 

 typ roly, ktorej SK legislatíva sa uplatňuje (ZEL – zamestnávateľ, SZČO) 

 názov roly (názov zamestnávateľa / SZČO) 

 IČO / RČ roly 

 dátum vystavenia formulára 
 
/* Údaj môže byť dočasne nevyplnený. 

 
Rozsah a termíny odovzdávania dát (od roku 2023):  

 do 28.2. roka t : 
o mesačné údaje za 4q roka t-1  

 do 31.5. roka t : 
o mesačné údaje za 1q roka t  

 do 31.8. roka t : 
o mesačné údaje za 2q roka t  

 do 30.11. roka t : 
o mesačné údaje za 3q roka t 

 
t – rok, v ktorom sú údaje poskytované 
 

Jednorazové spätné poskytnutie: dáta budú poskytnuté v požadovanej  štruktúre spätne od 1.1.2010 

do 31.12.2022 v termíne do 2 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tejto dohody.  
 

 


